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Allgemeines

Der Solar-Laderegler wird zwischen das Solarmodul
und die Akku-Einheit geschaltet und regelt den
Ladestrom sowie die Ladeschlussspannung fur die
Akku-Einheit.

Da die Ladeschlussspannung der
Akku-Einheit temperaturabhangig ist,
muss sich der Laderegler in demselben

Raum mit derselben Temperatur wie
die Akku-Einheit selbst befinden.

Aus diesem Grund darf die 1,5 m lange, am
Laderegler fest angeschlossene Leitung zur
Akku-Einheit nicht verandert werden. Durch den
transparenten Deckel sind zwei LEDs sichtbar,
die den jeweiligen Betriebszustand anzeigen.

Anschluss

1. Passenden, gut einsehbaren Platz fir den Lade-
regler aussuchen und denselben anbringen;
dabei die Lange der Leitung zur Akku-Einheit
beachten!

2. Die vom Solarmodul kommende Leitung durch
die freie Verschraubung fUhren und polrichtig an-
schlieBen [blaue Ader (BU) an Minus-Anschluss (-),
braune Ader (BN) an Plus-Anschluss (+)].

Hinweis: Der Laderegler ist gegen Verpolung
des Solarmoduls geschuitzt.

Bei polrichtigem Anschluss und etwas
Beleuchtung des Solarmoduls leuchtet die
grine LED auf.

Hinweis: Ein Flackern der griinen LED ist kein
Fehler, sondern bedeutet lediglich, dass die
vom Solarmodul kommende Spannung mehr
als ausreichend ist und begrenzt wird.

3. Kabelverschraubung festdrehen und Deckel des
Ladereglers schlieen.

4. Stecker der zur Akku-Einheit fihrenden Leitung
in die freie Buchse der Akku-Einheit einstecken.
Sofern das Solarmodul gentigend Solarspannung
liefert und die Akku-Einheit geladen wird bzw.
geladen werden muss, leuchtet nun auch die
rote LED im Laderegler auf.
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5. Gegebenenfalls noch das Solarmodul in die am
meisten Sonneneinstrahlung versprechende
Richtung (i.d.R. nach Stden) ausrichten und
befestigen.

Betriebsanzeigen des Solar-Ladereglers

LED griin | Bedeutung

aus keine Solarspannung vorhanden
(Solarmodul zu wenig beleuchtet
oder nicht polrichtig ange-
schlossen)

leuchtet Solarspannung vorhanden
kontinuierl.

flackert mehr als ausreichend Solar-
spannung vorhanden (kein Fehler!)

LED rot Bedeutung

aus kein Ladestrom (Akku-Einheit voll
geladen oder nicht angeschlossen
oder keine ausreichende
Solarspannung vorhanden)

ein Ladestrom flieBt (Akku-Einheit
wird geladen)

EN 50081

c € EN 50082
I-ETS 300220
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General Information

The solar charge controller is connected between
the solar module and the accumulator unit and
controls the charging current as well as the end-of-
charging voltage for the accumulator unit.

Since the end-of-charging voltage of
A the accumulator unit depends on the
temperature, the charging regulator
must be in the same room with the
same temperature as the accumulator

unit itself.

For this reason, the 1.5 m long fixed lead to the
accumulator unit must not be altered. Two LEDs
indicating the respective operating status can be
seen through the transparent cover.

Connection

1. Choose a suitable location - one that is easily
accessible and visible - for the charge controller
and fix it in place; in the process, pay attention
to the length of the cable to the accumulator
unit!

2. Feed the lead from the solar module through
the free screwed gland and connect, taking care
to pole correctly [blue wire to minus (-), brown
wire to plus (+)].

Note: The charge controller is protected against
incorrect polarity of the solar module.

When connected and correctly poled and with
the solar module receiving a little light, the green
LED lights up.

Note: If the green LED flickers, this does not
indicate a fault but simply means that the
voltage being supplied by the solar module is
more than adequate and is being limited.

3. Tighten the cable gland and close the cover of
the charge controller.

4. Insert the plug of the cable leading to the
accumulator unit into the free socket of the
accumulator unit. In as far as the solar module
supplies sufficient solar energy and the
accumulator unit is being charged or must be

charged, the red LED in the charge controller
now also lights up.

5. If necessary, align the solar module to a position
that promises maximum exposure to sunlight
(i.e. facing south) and fix in place.

Operating displays of the solar charge
controller

Green LED | Signification

OFF No solar energy available (solar
module receiving too little light or
connected the wrong way round)

glows Solar energy available
constantly
flickers More than sufficient solar energy

available (not a fault!)

Red LED | Signification

OFF No charging current (accumulator
unit fully charged or not connected
or insufficient solar energy
available)

ON Charging current flowing

(accumulator unit is being charged)
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Généralités

Le régulateur de charge solaire est installé entre
le module solaire et I'unité de batterie et regle le
courant de charge ainsi que la tension finale de
charge pour I'unité de batterie.

Etant donné que la tension finale de
A charge de I'unité de batterie dépend

de la température, le régulateur de

charge doit se trouver dans la méme

piece avec la méme température que
I'unité de batterie méme.

C’est pourquoi il est interdit de modifier le cable de
1,5 m de longueur vers 'unité de batterie qui est
monté de maniére fixe sur le régulateur de charge.
A travers le couvercle transparent sont visibles
deux DEL qui affichent I'état actuel de service.

Connexion

1. Chercher un endroit adapté et bien visible pour
le régulateur de charge et monter ce dernier.
Faire attention a la longueur du cable vers I'unité
de batterie!

2. Passer le cable arrivant depuis le module solaire
a travers le raccord vissé libre et le connecter en
respectant les polarités [conducteur bleu (BU) a
la borne moins (-), conducteur brun (BN) a la
borne plus (+)].

Remarque: le régulateur de charge est
protégé contre une inversion des poles du
module solaire.

Si le raccordement des poles est correct et que
le module solaire est éclairé quelque peu, la
DEL verte s’allume.

Remarque: un clignotement de la DEL verte
n’indique pas un probléme, mais uniquement
que la tension provenant du module solaire est
plus que suffisante et est limitée.

3. Serrer le raccord vissé et fermer le couvercle du
régulateur de charge.

4. Brancher la fiche du cable vers I'unité de
batterie dans la douille libre de I'unité de
batterie. Si le module solaire fournit assez de

04.2006 TR30A042 RE

tension solaire et que I'unité de batterie est/doit
étre chargée, la DEL rouge dans le régulateur
de charge s’allume également.

5. Si nécessaire, orienter le module solaire dans
la direction qui recoit le plus de rayonnement
solaire (en général vers le sud) et le fixer.

Affichages de service du régulateur de
charge solaire

DEL verte | Signification

éteinte pas de tension solaire (le module
solaire est trop peu éclairé ou
n’est pas connecté a la polarité
correcte)

allumée en | tension solaire présente
continu

clignote tension solaire plus que suffisante
(pas d'erreur!)

DEL rouge | Signification

éteinte pas de courant de charge (I'unité
de batterie est complétement
chargée, ou n’est pas connectée,
ou pas de tension solaire
suffisante)

allumée courant de charge établi (I'unité
de batterie est en cours de
chargement).
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Algemeen
De Solar-laadregulator wordt aangesloten tussen
de Solar-module en de accu en hij regelt de
laadstroom en de eindspanning bij het laden van
de accu.
Aangezien de eindspanning voor
A het laden van de accu temperatuur-
afhankelijk is, moet de laadregulator
zich in dezelfde ruimte - en bij
dezelfde temperatuur - als de accu
zelf bevinden.

Om deze reden mag de 1,5 m lange kabel van de
regulator naar de accu, die vast met de
laadregulator verbonden is, niet gewijzigd worden.
Door het transparante deksel zijn twee LED’s
zichtbaar die de actuele bedrijfstoestand
aangeven.

Aansluiting

1. Een geschikte, goed zichtbare plaats zoeken
voor de laadregulator en deze daar monteren.
Hierbij de lengte van de kabel naar de accu in
acht nemen!

2. De kabel die van de Solar-module komt door de
vrije aansluitopening leiden en volgens de juiste
polariteit aansluiten [blauwe geleider (BU) aan de
min-aansluiting (-), bruine geleider (BN) aan de
plus-aansluiting (+)].

Opmerking: de laadregulator is beveiligd tegen
aansluiting met een verkeerde polariteit van de
Solar-module.

Als de polen correct aangesloten zijn en er wat
licht valt op de Solar-module, zal de groene
LED oplichten.

Opmerking: als de groene LED knippert, wijst
dit niet op een fout maar betekent dit dat de
spanning die van de Solar-module komt meer
dan voldoende is en dat ze begrensd wordt.

3. De kabelaansluiting aanschroeven en het deksel
van de laadregulator sluiten.

4. De stekker van de kabel die naar de accu loopt
in de vrije bus van de accu steken. Als de Solar-
module voldoende spanning levert en de accu
geladen wordt of geladen moet worden, licht nu
ook de rode LED in de laadregulator op.

5. Eventueel nogmaals de Solar-module draaien in
de richting waarin ze het meeste zonnestraling
kan opnemen (doorgaans naar het zuiden) en
deze bevestigen.

Display van de Solar-laadregulator

Groene LED| Betekenis
Uit Geen spanning aanwezig
(Solarmodule te weinig belicht of
met de verkeerde polariteit
aangesloten)
Brandt Spanning aanwezig
ononder-
broken
Knippert Meer dan voldoende spanning
aanwezig (geen fout!)
Rode LED | Betekenis
Uit Geen laadstroom (accu volledig
geladen of niet aangesloten of
niet voldoende spanning
aanwezig)
Aan De laadstroom loopt (de accu
wordt geladen)
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Generalidades
El regulador de carga solar se conecta intercalado
entre la placa solar y la unidad Akku, y regula la
corriente de carga y la tension final de la carga para
la unidad Akku.
Dado que la tension final de la carga
A de la unidad Akku depende de la
temperatura, el regulador de carga
se debe encontrar en el mismo
recinto y a la misma temperatura
que la unidad Akku.

Por este motivo no se debe modificar el cable
de 1,5 m de longitud que esta conectado fijo al
regulador de carga y cuyo otro extremo se
conecta a la unidad Akku. A través de la tapa
transparente se ven dos indicadores LED, que
indican el correspondiente estado de
funcionamiento.

Conexion

1. Escoger un lugar bien visible, adecuado para
el regulador de carga y situarlo teniendo en
cuenta la longitud del cable hasta la unidad
Akku.

2. Conducir el cable que viene de la placa solar a
través del paso roscado libre y conectarlo con
la polaridad correcta [hilo azul (BU) a la conexion
negativa (-), hilo marrén (BN) a la conexion
positiva (+)].

Nota: el regulador de carga esta protegido
contra la polarizacion inversa de la placa solar.

Si la conexién es de polaridad correcta, en
cuanto hay algo de iluminacion sobre la placa
solar, se enciende el indicador LED verde.

Nota: una fluctuacion del indicador LED verde
no representa ningun fallo, sino que indica
solamente que la tension procedente de la
placa es mas que suficiente y se esta limitando.

3. Apretar el paso de cable roscado y cerrar la
tapa del regulador de carga.
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4. Enchufar el enchufe del cable que conduce
hasta la unidad Akku en la base de enchufe
libre de la unidad Akku. Mientras la placa solar
suministre suficiente tension y se cargue o se
deba cargar la unidad Akku, brillara también el
indicador LED rojo en el regulador de carga.

5. En caso necesario, volver a orientar y fijar la
placa solar en la direccidon que proporcione la
maxima radiacion solar (en direccion sur).

Indicaciones de funcionamiento del
regulador de carga solar

LED verde | Significado
apagado no hay tension de origen solar
(la placa solar no esta
suficientemente iluminada o no
esta conectada con la polaridad
correcta)
brilla hay tensién de origen solar
continua-
mente
fluctua hay tension de origen solar mas
que suficiente (no es ningun fallo)
LED rojo | Significado
apagado no circula corriente de carga
(unidad Akku totalmente cargada
0 no conectada o no hay
suficiente tension de origen solar)
encendido | circula corriente de carga (se esta
cargando la unidad Akku)
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Generalita

Il regolatore di carica viene collegato tra il pannello
solare € la batteria ed & previsto per regolare la
corrente di carica e la tensione finale carica della
batteria.

Poiché la tensione di termine carica
della batteria dipende dalla tempera-
tura, il regolatore di carica deve
trovarsi nello stesso locale alla stessa
temperatura della batteria.

Per questo motivo e vietato modificare il cavo
lungo 1,5 m, fissato al regolatore di carica, che
collega la batteria. Attraverso il coperchio
trasparente sono visibili due LED che indicano il
relativo stato operativo del regolatore.

Collegamento

1. Cercare un posto adatto e ben visibile per il
regolatore di carica e installarlo, tenendo conto
della lunghezza del cavo di collegamento alla
batterial

2. Far passare il cavo proveniente dal pannello
solare attraverso il collegamento a vite libero e
allacciarlo facendo attenzione alla giusta polarita
[conduttore blu (BU) sul morsetto negativo (-),
conduttore marrone (BN) sul morsetto positivo

(+)-

Nota: il regolatore di carica & protetto da
un'eventuale inversione di polarita del pannello
solare.

In caso di collegamento con corretta polarita e
poca illuminazione del pannello solare, si
accende il LED verde.

Avvertenza: o sfarfallamento del LED verde
non & un errore, ma significa soltanto che la
tensione proveniente dal pannello solare & piu
che sufficiente e viene limitata.

3. Serrare a fondo i collegamenti a vite dei cavi e
chiudere il coperchio del regolatore di carica.

4. Inserire il connettore a spina del cavo che
conduce alla batteria nella presa libera della
batteria. Se il pannello solare genera sufficiente
tensione e la batteria viene caricata o deve
ancora essere caricata, si accende anche |l
LED rosso del regolatore.

5. Eventualmente orientare ancora il pannello
solare verso la direzione di maggiore esposizione
al sole (normalmente verso sud), quindi fissarlo.

Spie di funzionamento del regolatore di
carica solare

LED verde | Significato
spento nessuna tensione generata dal
pannello solare (insufficiente
esposizione al sole del pannello
solare o collegamento con
inversione di polarita)
permanen- | tensione solare presente
temente
acceso
sfarfalla tensione solare piu che sufficiente
(nessun errore)
LED rosso | Significato
spento nessuna corrente di carica (la
batteria & carica o non collegata o
tensione generata dal pannello
solare non sufficiente)
acceso la corrente di carica sta passando
(carica della batteria in corso)
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Generalidades

O regulador de carga solar é ligado entre o
modulo solar e a unidade do acumulador e regula
a corrente de carga, bem como, a tensao final de
carga para a unidade do acumulador.

Uma vez que a tensao final de carga
da unidade do acumulador esta
dependente da temperatura, o
regulador de carga tera de se
encontrar N0 Mesmo espaco € a
mesma temperatura que a unidade
do acumulador.

Por essa razéo, a linha com 1,5 m de comprimento,
que se encontra fixa ao regulador de carga, da
unidade do acumulador ndo poderé ser alterada.
Através da tampa transparente sao visiveis dois
LEDS, que indicam o respectivo estado de funcio-
namento.

Ligacao

1. Procurar um espago adequado e bem visivel
para o regulador de carga e aplica-lo; ter em
atengéo ao comprimento da linha da unidade
do acumulador!

2. Conduzir a linha que vem do modulo solar
através da unido roscada livre e liga-la com
a polarizagao correcta [condutor azul (BU) a
ligacdo negativa (-), condutor castanho (BN)
a ligacao positiva (+)].

Instrucao: O regulador de carga encontra-se
protegido contra a polarizagao do médulo solar.

Aqguando de uma ligagcdo com a polarizagao
correcta e alguma iluminagcdo do moédulo solar,
o LED verde ligar-se-a.

Instrucao: A intermiténcia do LED verde nao

€ nenhum erro, significa pura e simplesmente,
que a tenséo, que vem do modulo solar, € mais
que suficiente e € limitada.

3. Apertar a uniao roscada do cabo e fechar a
tampa do regulador de carga.
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4. Introduzir a ficha da linha que leva a unidade do
acumulador no conector livre da unidade do
acumulador. Desde 0 momento que 0 médulo
solar fornega tenséo solar suficiente e a unidade
do acumulador seja carregada ou tenha que ser
carregada, entédo o LED vermelho do regulador
de carga também fica iluminado.

5. Se for necessario, direccionar e fixar o médulo
solar para a direc¢ao onde se verifiqgue mais
insolacao (geralmente para sul).

Indicacao de funcionamento do regulador de
carga solar

LED verde | Significado

Desligado | Nao existe qualquer tensao solar
(o moédulo solar encontra-se
pouco iluminado ou nao foi ligado
com a polariza¢ao correcta)

Encontra-se | Existe tensdo solar
ligado
continua-
mente

Intermitente | Existe tensao solar mais que
suficiente (ndo se trata de erro!)

LED
vermelho | Significado

Desligado | N&o existe corrente de carga

(a unidade do acumulador
encontra-se carregada por
completo ou ndo se encontra
ligada ou ndo existe tensao solar
suficiente)

Ligado Existe corrente de carga
(a unidade do acumulador esta

a ser carregada)




| PpoLski

Uwagi ogoline
Solarowy regulator tadowania jest podtagczany
miedzy modutem solarowym a akumulatorem i
stuzy do regulowania pradu tadowania oraz
napiecia koncowego tadowania akumulatora.
Napiecie koricowe tadowania aku-
A mulatora jest zalezne od tempera-
tury; z tego wzgledu regulator fado-
wania musi znajdowac sie w tym
samym pomieszczeniu (o tej samej
temperaturze) co sam akumulator.

Z tego réowniez powodu nie mozna przedtuzac
przewodu do akumulatora o dt. 1,5 m, na

state podtgczonego do regulatora. Przez
przezroczystg pokrywe sg widoczne dwie diody
LED, ktére wskazujg aktualny stan systemu.

Podtaczenie

1. Wyszuka¢ odpowiednie, dobrze widoczne
miejsce pod montaz solarowego regulatora
fadownia i przymocowac go; zwrdci¢ przy tym
uwage na dtugos¢ przewodu prowadzacego
do akumulatora!

2. Przewo6d wychodzgcy od modutu solarowego
przeprowadzi¢ przez wolne ztgcze Srubowe i
potaczy¢ zgodnie z biegunami [niebieska zyta
(BU) do bieguna minusowego (-), brazowa
zyta do bieguna plusowego (+)].

Wskazéwka: Regulator fadowania jest
zabezpieczony przed zamiang biegunéw
modutu solarowego.

Przy prawidtowym podtgczeniu biegunow
oraz os$wietleniu modutu solarowego zapala
sie zielona dioda LED.

Wskazoéwka: Migajgca zielona dioda LED
nie $wiadczy o wystgpieniu btedu, lecz
oznacza, ze napiecie wychodzace z modutu
solarowego jest wiecej niz wystarczajace i
zostato ograniczone.

3. Dokreci¢ potaczenie Srubowe kabli i zamknaé
pokrywe regulatora.

4. Wtyczke przewodu prowadzgcego do
akumulatora wiozy¢ do wolnej puszki
akumulatora. Jesli modut solarowy dostarcza
dosy¢ napiecia, a akumulator jest fadowany
lub musi zosta¢ dotadowany, to na
regulatorze zapala sie czerwona dioda.

5. W razie potrzeby poprawi¢ ustawienie modutu
solarowego w najbardziej nastonecznionym
kierunku (potudniowym), a nastepnie
przymocowac.

Wyswietlanie stanu solarowego regulatora
tadowania

Zielona
dioda LED | Znaczenie
wyt. brak napiecia solarowego (zbyt
mato odwietlony modut solarowy
lub nie prawidtowe podtgczenie
biegundw)
ciggte istnieje napiecie solarowe
Swiatto
migotanie | napiecie solarowe jest wigcej
niz wystarczajgce (to nie jest
btad!)
Czerwona
dioda LED | Znaczenie
wyt. brak prgdu tadowania
(akumulator jest catkowicie
natadowany lub nie jest
podtaczony lub brak
wystarczajgcego napiecia
solarowego)
wt. ptynie prad tadowania
(akumulator jest tadowany)
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Altalanos
A t0ltésszabalyz6 a napkollektor és az akku
egység kozotti a téltésaramot illetve toltési
feszliltséget kapcsolja és szabalyozza.
Mivel az akku egység toltési
A feszultsége hémérsékletfliggd, ezért
a toltésszabalyozonak ugyanolyan
hémérsékletli térbe kell lenni, mint
amilyenben az akku egység
talalhato.

Ebbdl kifolyolag a toltésszabalyozé 1,5 m-es,
a toltésszabalyozdéba fixen bekotott kabelt nem
szabad az akku egységig meghosszabbitani.
Az atlatsz6 fedélen keresztll 2 LED lathato,
amelyek a mindenkori izemallapotot jelzik.

Csatlakozas

1. A téltésszabalyozonak megfeleld, jol belathatd
helyet kell keresni, és ott rogziteni kell,
figyelembe véve az akku egység kabelének
hosszat!

2. A napkollektorbdl jov6 vezetéket polaritas
helyesen csatlakoztassa [kék ér (BU) a
minuszra (-), barna ér (BN) a pluszra (+)].

Figyelem: A toltésszabalyzé a napkollektor
rossz polaritasa ellen védett.

Pdlushelyes csatlakoztatasnal és a napkollek-
tor bizonyos megvilagitdsanal a zéld LED
vilagitani kezd.

Figyelem: a z6ld LED villédzdsa nem hiba,
hanem csupan annyit jelent, hogy a
napkollektorbdl jové fesziiltség magasabb a
kelleténél, és lekorlatozott.

3. Kabeleket fixen rogzitse és a toltésszabalyzo
fedelét zarja le.

4. Az akku egységhez vezet6 kabel végén [év6
dugaszt dugja az akku egység szabad
aljzataba. Mihelyt a napkollektor megfelel
feszultséget szallit, és az akku egység
feltoltott illetve tolteni kell, a piros LED
felgyullad.
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5. Esetlegesen még a napkollektort a
legintenzivebb besugarzas iranyaba
(legtdbbszér dél) beallit, és ott rogzit.

A napelem toltésszabalyozé kijelz6i

Zold LED | jelentés
Nem vilagit | Nincs fesziltség (a napelem
cella tul kevés fényt kap, vagy
nem polushelyes a
csatlakoztatas)
Folyamato- | A fesziiltség rendelkezésre all
san vilagit
villédzik | A szikségesnél magasabb
feszultség keletkezik
(nem hiba!)
Piros LED | jelentés
Nem vilagit | Nincs tolt6aram (akku egység
teljesen feltoltétt, vagy nincs
csatlakoztatva, vagy nem
elegendd feszliltség keletkezik
a napelem cellaban)
vilagit A toltéaram folyik (az akku
egység toltédik)




| cesky

Vseobecné
Regulator solarni nabijecky se zapojuje mezi
solarni modul a akumulatorovou jednotku a
reguluje nabijeci proud a pfipojené nabijeci
napéti pro akumulatorovou jednotku.
Vzhledem k tomu, Ze nabijeci
A pfipojovaci napéti akumulatorové
jednotky je zavislé na teploté, musi
se regulator nabijeni nachazet ve
stejné mistnosti se stejnou teplotou,
jako akumulatorova jednotka.

Z tohoto diivodu se nesmi ménit 1,5 m dlouhé,
k regulatoru nabijeni pevné pfipojené vedeni k
akumulatorové jednotce. Pfes pruhledné viko
jsou viditelné dvé LED, signalizujici pfislusny
provozni stav.

Pripojeni

1. Regulator nabijeni umistéte na vhodné, dobre
viditelné misto; pfitom dejte pozor na délku
kabelu k akumulatorové jednotce!

2. Kabel od solarniho modulu protahnéte
volnym Sroubenim a pfipojte se spravnou
polaritou [modry vodi¢ (BU) na zaporny
kontakt (-), hnédy vodi¢ (BN) na kladny
kontakt (+)].

Poznamka: regulator nabijeni je chranény
proti pfepolovani solarniho modulu.

P¥i pfipojeni se spravnou polaritou a
osvétleni solarniho modulu se rozsviti zelena
LED.

Poznamka: poblikavani zelené LED
neznamena zadnou zavadu, ale jen to, ze
napéti, pfichazejici ze solarniho modulu je
vice nez dostate¢né, a je omezovano.

3. Utdhnéte Sroubeni kabelu a zavfete kryt
regulatoru nabijeni.

4. Konektor kabelu, vedouciho k akumulatorové
jednotce, zasunte do volné zasuvky akumula-
torové jednotky. Pokud solérni modul dodéva
dostate¢né napéti a akumulatorova jednotka
se nabiji nebo se musi nabijet, sviti i cervena
LED na regulatoru nabijeni.

5. Solarni modul pfipadné jesté nasmérujte do
sméru, odpovidajiciho nejvétsimu sluneé¢nimu
zareni (na jih) a upevnéte.

Provozni signalizace solarniho regulatoru
nabijeni

LED zelena | Vyznam
zhasnuta | Solarni napéti neni k dispozici
(solarni modul je pfili§ malo
osveétleny nebo neni pfipojeny
se spravnou polaritou)
trvale sviti | Solarni napéti je k dispozici.
poblikava | Solarni napéti je vy$si, nez je
zapottebi (neni zavada!)
LED Vyznam
cervend
zhasnuta | Neni nabijeci proud (akumulato-
rova jednotka je plné nabita
nebo neni pfipojena nebo neni
dostatecné solarni napéti)
rozsvicena | Protéka nabijeci proud
(akumulatorova jednotka se
nabijf)
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| Ppycckum

O6wanA nHpopmauma

PerynAaTop 3apAAKv MOHTUPYeTCA MexAay
mogyrnem, paboTatoLLMM OT CONTHEYHOW 3HEepruu,
1 6rnokom akkymynAatopa. OH perynvpyeT
3apAAHbIN TOK, @ TaKXXe KOHEYHOE HanpAXeHue
3apAakv ana 6noka akkymynAaTtopa.

[MockonbKy KOHEYHOE HamnpaXKeHue
3apAaku 6rioka akKymynaTopa
3aBUCUT OT Temneparypsbl,
perynsaTop 3apsaaku OOMKEH
HaxoaMTbCA B TOM Xe camoMm
NMOMELLEHNM, C TOWN XXE camoi
TemnepaTypou, YTo 1 cam 650K
aKKyMynsaTopa.

Mo aTOW NpUYMHE, XXECTKO NOAKIIOYEHHbIR K
perynAaTopy 3apAaku Nnposof anvHon 1,5 metpa,
BeOyLUMN K 6MOKY akKyMynATopa, He NMOANEeXuT
HVKaKUM M3MeHeHuaAM. Yepes npo3payHyto
KPbILLKY BWOHbI ABa CBETOAMOAA, OTOGpaXaroLwme
COOTBETCTBYIOLWMIA Pabo4min PEXXNM.

MoaknioyeHue

1. Hantu gna perynAatopa 3apaaku noaxoasiiee,
XOpOLLO 0603pPUMOE MECTO, 1 3aKpenuTb €ro,
obpallan BHUMaHWe Ha ANMHY NpoBOAa,
BeayLero K 6roKy akkymynartopal

2. MponycTutb naywmii oT paboTatoLero Ha
COIMHEYHOW 3HeprumM MoaynA NPOBOA Yepes
cB0o60aHOE KabenbHoe pe3bboBoe coeanHEHME,
1 MOAKMIOYUTL ero, obpallaa BHUMaHUE Ha
npaBWIbHYIO MONMAPHOCTL [cnHAA >una (BU) k
MUHyCY (-), kopuiHeBaa xwna (BN) k nntocy (+)].

MpumeyvaHue: PerynaTop 3apAaky 3alumileH
OT OLUMOKM B MOMAPHOCTM MOAY”A,
paboTaroLLero OT COMHEYHON SHEPTUN.

Mpy NoAKYEHWN C NPaBUIbHO
MONAPHOCTBIO, U HE3HAYUTENBHOM OCBELLEHUM,
paboTaroLlero oT CONIHEYHON SHEPrn Moayns,
3aropaeTcA 3eNeHbli CBETOANOA,

MpumeyaHue: MvraHve 3eneHoro cBeToavona
He ABNAETCA OWNOKOM, a 03HaYaeT NLlb, YTO
HanpAXeHWA, NoCTynaroLero oT MoaynA, 6onee
YeM [AOCTaTO4HO, M ero nofada orpaHMYMBaeTCA.
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3. 3aTAHyTb pe3bboBoe KabenbHOE COeANHEHWE,
1 3aKPbITb KPbILLKY perynATopa 3apAnKku.

4. BCcTaBUTb LUTEKep NPOBOAA, BeayLlero K 610Ky
aKKyMynATopa B cBo6oAHOE rHe3a0 6roka
akkymynaTopa. B cnyyae ecnm HanpsaxeHus,
noAasaemMoro, paboTatoLyM OT COMHEHHOM
SHEepruM MofysniemM AOCTATOMHO, a aKKyMyNATOP
3apAXaeTcA UNW NMOANEXUT 3apAaKe, Ha
perynaTope 3apAAKW 3aropaeTcA KpacHbIN
CBETOAMOL.

5. B cny4yae He06X0AMMOCTM COMNTHEYHbIN MOAY b
crnefyeT pa3BepHyTb B CTOPOHY, U3 KOTOPOM
oKnaaeTcA Hanbosbluee Konm4ecTBo
COfIHEYHOro CBeTa (Kak npasuno, Ha tor),
3aKpenuTb ero B 3TOM MOSIOXEHUN.

MHankauma paboumx pexxumoB perynfaropa
3apAaKu

3eneHbiii | 3HayeHue
cBeToauoa
He roput | OTcyTcTBUE HanNpAXeHnA
(HepocTaTO4HOE OCBELLEHUE
MoAynA unu owmnbka B
NOMIAPHOCTU NMPU NOAKMIOYEHUM)
foput Hannuune Hanpsaxexua
NMOCTOAHHO
Mwvraet HanpsaxxeHuAa 6onee yem
[OCTaTOYHO (He cunTaeTcaA
HeucnpasHOCTbIO!)
KpacHbii
csetoauof | 3HayeHue
He roput | OTcyTcTBUE 3apAOHOMO TOoKa
(6nok akkymynAaTopa
MOJSTHOCTBIO 3apAXKEH, HE
NMOAKITIOHEH, UMK >Xe
HabnopaeTcA HeaoCTaToK
HanpAXXeHnA)
[oput TeuyeHune 3apAgHOro Toka
(Bapapka bnoka akkymynaTop-
Hon 6atapen).




| sLovensko

Splosno
Solarni regulator polnjenja se priklju¢i med
solarni modul in akumulatorsko enoto in
uravnava tok polnjenja ter konéno napetost
polnjenja akumulatorske enote.
Ker je kon¢na napetost polnjenja
A akumulatorske enote odvisna od
temperature, se mora regulator
polnjenja nahajati v istem prostoru
z enako temperaturo kot akumula-
torska enota.

Zaradi tega 1,5 m dolge napeljave do akumula-
torske enote, ki je fiksno pritrjena na regulatorju
polnjenja, ne smete spreminjati. Skozi prozoren
pokrov sta vidni dve LED diodi, ki prikazujeta
posamezno stanje delovanja.

Prikljucitev

1. Poiscite dobro vidno mesto za namestitev
regulatorja polnjenja in ga pritrdite; pri tem
upostevajte dolzino napeljave do akumula-
torske enote!

2. Napeljavo iz solarnega modula potegnite
skozi prosti vijacni spoj in jo prikljucite s
pravilno polno usmeritvijo [modra zila /BU/
na priklju¢ek minus (-), rjava Zila /BN/ na
prikljucek plus (+)].

Opozorilo: Regulator polnjenja je zaSciten
pred napacno polno usmeritvijo
solarnega modula.

Pri pravilni polni priklju€itvi in manjsi osvetlitvi
solarnega modula zasveti zelena LED dioda.

Opozorilo: Migetanje zelene LED diode ne
pomeni napake, temve¢ samo, da je
napetost, ki prihaja s solarnega modula ve¢
kot zadostna in omejena.

3. Kabelski vija¢ni spoj privijte in zaprite pokrov
regulatorja polnjenja.

. Vti¢ napeljave, ki vodi do akumulatorske

enote, vtaknite v prosto dozo akumulatorske
enote. V kolikor solarni modul zagotavlja
zadovoljivo solarno napetost in se akumula-
torska enota polni 0z. se mora polniti, zasveti
tudi rde¢a LED dioda v regulatorju polnjenja.

5. Po potrebi obrnite $e solarni modul v tisto
smer, ki zagotavlja najbolj intenzivno son¢no
sevanje (s smeri proti jugu), in ga pritrdite.

Prikazi delovanja solarnega regulatorja

polnjenja
LED zelena| pomen
izklju¢ena | brez solarne napetosti (solarni
modul premalo osvetljen ali je
polno nepravilno priklju¢en)
kontinuirano | solarna napetost prisotna
sveti
miglja na voljo je ve¢ kot dovolj solarne
napetosti (ni napaka!)
LED rde¢a | pomen
izklju¢ena | brez polnilnega toka
(akumulatorska enota je povsem
napolnjena ali ni priklju¢ena ali
pa solarna napetost ni zadostna)
vklju€ena | polnilni tok te¢e (akumulatorska
enota se polni)
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| Nomsk

Generelt

Laderegulatoren for solcellemodulen koples
mellom solcellemodulen og batterienheten og
regulerer ladestrommen og ladesluttspenningen
for batterienheten.

Siden batterienhetens ladesluttspen-
ning er temperaturavhengig, ma
laderegulatoren befinne seg i samme

rom og samme temperatur som selve
batterienheten.

Derfor ma den 1,5 m lange ledningen til batteri-
enheten som er fast koplet til laderegulatoren, ikke
modifiseres. Gjennom det giennomsiktige lokket
kan man se to lysdioder som viser gjeldende
driftstilstand.

Tilkopling

1. Finn et egnet, godt synlig sted for laderegulatoren
og plasser den der. Ta hensyn til lengden pa
ledningen til batterienheten!

2. For ledningen fra solcellemodulen gjennom den
ledige mansjetten og kople til med riktig polret-
ning [blé leder (BU) til minus (-), brun leder (BN)
til pluss (+)].

Merknad: Laderegulatoren er beskyttet mot feil
polretning i forhold til solcellemodulen.

Ved riktig tilkopling og noe lys pa solcelle-
modulen lyser den grenne lysdioden.

Merknad: Hvis den grenne lysdioden flimrer,
betyr ikke dette at noe er feil, bare at spenningen
fra solcellemodulen er mer enn tilstrekkelig og
blir begrenset.

3. Trekk til skrueforbindelsen til kabelen og steng
lokket til laderegulatoren.

4. Sett inn ledningen som gér til batterienheten i en
ledig kontakt p& batterienheten. Hvis solcelle-
modulen leverer tilstrekkelig spenning og
batterienheten lades eller trenger lading, lyser na
ogsa den rede lysdioden pa laderegulatoren.
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5. Vend eventuelt solcellemodulen i den retningen
som gir best solinnstraling (som regel mot ser)
og fest den.

Driftsindikatorer pa laderegulatoren for
solcellemodul

Gronn Betydning

lysdiode
Av Det er ingen spenning fra solcelle-

modulen (modulen mottar for lite
lys eller er koplet med feil
polretning)

Lyser Det foreligger spenning fra

kontinuerlig | solcellemodulen
Flimrer Det leveres mer enn nodvendig

spenning fra solcellemodulen
(dette er ingen feill)

Rod Betydning

lysdiode
Av Ingen ladestrem (batterienheten er
fulladet eller ikke tilkoplet, eller det
leveres ikke tilstrekkelig spenning
fra solcellemodulen)
Pa Lading pagar (batterienheten

lades)




| svEnska |

Allmant Indikatorer pa solpanelsregulatorn
Regulatorn placeras mellan solpanelen och
batteriet och reglerar saval laddstrom som Gron diod | Symboliserar
slutspanning for batteriet. av ingen effekt (for lite solinstraining
eller felaktigt inkopplad)
Batteriets slutspanning ar temperatur- lyser med | i drift
A kanslig. Darfér maste regulatorn fast sken
placeras i samma rum och ha samma blinkar for hdg spanning (inget fell)
omgivningstemperatur som sjélva
batteriet. Rod diod | Symboliserar
av ingen laddstrom (batteriet
Observera att den fast anslutna kabeln (1,5 m) inte fulladdat alt. ej anslutet, alt.
far forlangas/forkortas. Genom det transparenta otillracklig spanningen)
locket syns tva lysdioder, som anger driftstatus. lyser laddning pagar (batteriet laddas)
Anslutning

1. Montera regulatorn pé lattatkomlig och val
synlig plats. Uppmarksamma avstandet till
batteriet, eftersom denna kabel j far forlangas.

2. For in panelens kabel genom den lediga
skruvkopplingen och anslut till rétt pol pa
batteriet [bla gren (BU) till minuspol (-), brun
gren (BN) till pluspol (+)].

OBS: Regulatorn &r polaritetssékrad.

Vid korrekt anslutning och drift lyser den gréna
lysdioden.

OBS: Att den grona lysdioden blinkar innebar
inte att ndgot &r fel, utan endast att den
spanning som kommer fran solpanelen ar mer
an tillracklig och darfor maste begrénsas.

3. Dra at kabelanslutningarna och sténg regula-
torns lock.

4. Anslut kabeln till batteriets lediga uttag. Om
solcellerna ger 6nskad effekt och batteriet
laddas alt. maste laddas, lyser dven den roda
lysdioden.

5. Eventuellt kan solpanelen vridas och féstas i

l&dge med mest solinstraining (foretradesvis
soderlage).
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| suomi

Yleista

Aurinkosahkojarjestelman lataussaadin kytketaan
aurinkomoduulin ja akkuyksikon véliin ja se saatéa
akkuyksikon latausvirtaa ja latauksen loppujanni-
tetté.

A\

Tasta syysta ei 1,5 metrin pituista, lataussaatimeen
kiinnitettya, akkuyksikkdon johtavaa johtoa saa
muuttaa. Lapikuultavan kannen l&pi nakyy kaksi
LED valoa, jotka ndyttavat akun varaustilan.

Koska akkuyksikon latauksen loppu-
jannite on lampatilasta riippuvainen,
on lataussaatimen oltava samassa
huoneessa ja samassa lampotilassa
kuin akkuyksikka.

Liitanta

1. Sijoita lataussaadin sopivaan, selkeasti nakyvaan
paikkaan; huomaa johdon pituus akkuyksik-
koon!

2. Ohjaa aurinkomoduulista tuleva johto vapaan
ruuvauksen 1api ja liité, oikea napaisuus
huomioonottaen [sininen johdin (BU) miinusna-
paan (-), ruskea johdin (BN) plusnapaan (+)].

Huomautus: Lataussaadin on suojattu aurinko-
moduulin vaaralta napaisuudelta.

Jos liitdnta on tehty oikein ja kun aurinkomoduuli
saa hieman valoa, vihred LED syttyy.

Huomautus: Vihredn LED valon vérina ei
tarkoita virhetta, vaan osoittaa, etté aurinkomo-
duulista tuleva jannite on suurempi kuin jannit-
teen tarve ja sita rajoitetaan.

3. Kiristé kaapelin ruuvaus ja sulje latauussaatimen
kansi.

4. Tydnna akkuyksikkdon tulevan johdon pistotulppa
akkuyksikén vapaana olevaan pistorasiaan. Jos
aurinkomoduuli tuottaa riittdvasti aurinkojannitet-
& ja akkuyksikkoa ladataan tai on ladattava,
palaa myds lataussaatimen punainen LED.
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5. K&anna aurinkomoduulia tarvittaessa viela
suuntaan, josta tulee eniten auringonvaloa
(tavallisesti eteléan péain) ja kiinnita paikalleen.

Aurinkosdhkdjéarjestelman lataussaatimen
merkkivalot

LED vihred | Merkitys
pois ei aurinkojannitetta (aurinkomo-
duuli saa liian vahan valoa tai sita
ei ole kytketty oikein)
Palaa aurinkojannitetta on kaytettavissa
jatkuvasti
varisee aurinkojannitettd on kaytettavissa
enemman kuin tarvitaan
(kysymyksessa ei ole virhel)
LED
punainen | Merkitys
pois ei latausvirtaa (akkuyksikko
tayteen ladattu tai ei litettyna tai
aurinkojannitetta ei ole riittavasti
kaytettavissa)
paalla latausvirtaa tulee (akkua ladataan)




| pansk |

Generelt 5. Anbring om nedvendigt solcellemodulet i den
Solcelleladeregulatoren kobles til mellem solcelle- himmelretning, der giver mest solbestraling
modulet og batteri-enheden og regulerer batteri- (seedvanligvis syd), og fastger det.

enhedens ladestrom samt ladeslutspaending.
Driftsvisninger pa solcelleladeregulatoren

Da batteri-enhedens ladeslutnings-
A speending er temperaturafhaengig, Gron LED | Betydning
skal laderegulatoren befinde sig i et Lyser Der er ingen solspaending (solcelle-
rum med samme temperatur som modulet far ikke lys nok eller
batteri-enheden. polerne er ikke tilsluttet korrekt)
Lyser Der er solspzending
Derfor ma den 1,5 m lange ledning til batteri- kontinuerligt
enheden, der er fast tilsluttet til laderegulatoren, Flakker Der er mere end tilstreekkelig
ikke afkortes eller forleenges. Gennem det solspaending (ingen fejl!)
gennemsigtige deeksel ses to LED’er, der viser
den pageeldende driftstilstand. Rod LED | Betydning
Lyser ikke | Ingen ladestrom (batteri-enheden
Tilslutning er fuldt opladet eller ikke tilsluttet,
1. Find en passende plads, der er godt udsyn til, eller der er ikke nok solspaending)
til laderegulatoren og montér den. Veer Lyser Ladestremmen laber
opmaerksom pa leengden af ledningen til (batteri-enheden oplades)

batteri-enheden!

2. Fer ledningen fra solcellemodulet gennem den
frie skruesamling og tilslut den med polerne
vendt rigtigt [blé& leder (BU) til minus-polen (-),
brun leder (BN) til plus-polen (+)].

Bemeerk: Laderegulatoren er beskyttet mod
forbyttede poler pa solcellemodulet.

Nar polerne er tilsluttet rigtigt og solcellemodulet
er belyst, lyser den grenne LED.

Bemaerk: Hvis den grenne LED flakker, er det
ikke en fejl. Det betyder tveertimod blot, at
spaendingen fra solcellemodulet er mere end
tilstreekkelig, hvorfor den begraenses.

3. Skru kabelskruesamlingen fast og luk daekslet
pé laderegulatoren.

4. Saet stikket fra ledningen, der forer hen til
batteri-enheden, fast i den frie basning pa
batteri-enheden. Hvis solcellemodulet leverer
tilstreekkelig speending og batteri-enheden
oplades eller skal oplades, lyser den rede LED
i laderegulatoren ogsa.
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| sLovensky

VSeobecné informacie

Solarny regulator nabijania sa zapaja
medzi solarny modul a jednotku Akku a
reguluje nabijaci prud ako aj nabijacie
napatie pre jednotku Akku.

A

Z tohto dévodu sa nesmie menit 1,5 m dlhé
vedenie k jednotke Akku, ktoré je pevne pripojené
na nabijacom regulatore. Cez priehladny kryt su
viditelné 2 LED, ktoré oznacuju aktualny
prevadzkovy stav.

PretoZe nabijacie napatie jednotky
Akku je zavislé od teploty, musi sa
regulator nabijania ako aj jednotka
Akku nachadzat v tej istej miestnosti
s rovnakou teplotou.

Pripojenie

1. Vyhladat vhodné, dobre viditelné miesto
pre regulator nabijania a tento pripojit; pricom
dizka vedenia k jednotke Akku musi byt
zachovana!

2. Vedenie vychadzajuce zo solarneho modulu
pdlovo spravne pripojit cez volné skrutkové
spojenie [modra zila (BU) na kontakt minus
(-), hneda Zila (BN) na kontakt plus (+)].

Upozornenie: Regulator nabijania je
chraneny proti nespravnemu prepdlovaniu
solarneho modulu.

Pri sprdvnom zapojeni pélov a ¢iastoénom
osvetleni solarneho modulu sa rozsvieti
zelena LED.

Upozornenie: blikanie zelenej LED nie je
chyba, ale len oznacuje, Zze napatie vychad-
zajuce zo solarneho modulu je viac ako
postacujlice a je obmedzované.

3. Pritiahnut k&belovu upchavku a uzatvorit kryt
nabfjacieho regulatora.
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4. Vidlicu vedenia veduceho k jednotke Akku
zastrcit do volnej zastrcky jednotky Akku.
Pokial solarny modul dodava dostatok
solarneho napatia a jednotka Akku sa nabija,
resp. musi sa nabit, rozsvieti sa aj ervena
LED na nabijacom regulatore.

5. Ak je treba nastavte eSte solarny modul
v smere, kde je najvacsie sInecné Ziarenie
(v smere na juh) a upevnite.

Ukazovatele prevadzky solarneho
nabijacieho regulatora

zelena LED | vyznam
vypnuta nie je k dispozicii solarne
napatie (solarny modul je malo
osvetleny alebo nie je spravne
pdélovo pripojeny)
svieti solarne napatie je k dispozicii
nepretrzite
blika viac ako dostato¢né solarne
napéatie k dispozicii
(ziadna chyba!)
cervena | vyznam
LED
vypnuta | Ziaden prud (jednotka Akku
je uplne nabita alebo nie je
pripojena alebo nie je
k dispozicii dostatocné solarne
napéatie)
zapnuta prud preteka (jednotka Akku
sa nabija)




| TURKCE

Genel bilgiler

Gilines enerjisi sarj adaptori glines enerijisi
modull ile aki birimi arasinda devreye alinir ve
aku birimi icin sarj akimi ile sarj kesme gerilimini
ayarlar.

A\

Bu nedenden dolayi, sarj adaptoriine sikica
baglanmis olan 1,5 m boyundaki aku birimi
kablosu degistiriimemelidir. Seffaf kapagin
altindan, sézkonusu igletim durumunu gdsteren
iki adet LED gorundar.

Aku biriminin sarj kesme gerilimi
sicakliga bagli olmasi nedeniyle sarj
adaptord, aki birimi ile birlikte ayni
sicakliga sahip ortak ortamda bulun-
malidir.

Baglanti

1. Glnes enerjisi sarj adaptoru igin uygun, iyi
gorilebilen yeri arastirniz ve buraya yerlestiri-
niz; bu arada akl birimine olan kablo boyuna
dikkat ediniz!

2. Gunes enerjisi moduliinden gelen kabloyu
kullanilmayan vidali baglantisindan gegirin ve
dogru kutuplari baglayiniz [mavi damar (BU)
eksi kutuba (-), kahverengi damar (BN) arti
kutuba (+)].

Aciklama: Gunes enerjisi sarj adaptord,
glines enerjisi modulindn kutuplarinin ters
baglanmalarina karsi koruma altina alinmistir.

Dogru kutuplarin baglanmis olmasi ve glines
enerjisi modulinin biraz aydinlanmasi
durumunda yesil LED yanar.

Aciklama: Yesil LED’in titreyerek yanmasi

bir arizayi belirtmez, bu sadece glines enerjisi
moduiliinden gelen gerilimin yeterli miktardan
yuksek oldugunu ve sinirlandiriidigini ifade
eder.

3. Kablo baglantilarini sikica tesbit ediniz ve
glines enerjisi sarj adaptorinin kapagini
kapatiniz.

4. Ak birimine giden kablonun fisini aku birimi-
nin serbest olan soketine yerlestiriniz. Glines
20

enerjisi modulundn yeterli miktarda glines
enerjisi Uretmesi ve akl biriminin sarj olmasi
veya sarj olmasi gerektidi durumlarda glines
enerjisi sarj adaptértindeki kirmizi LED de
yanar.

5. Gerekli oldugu durumda giines enerjisi
moduliint en ¢ok glines 1simasinin oldugu
yone (genel olarak gliney dogru) gevirin ve
sabitleyiniz.

Gilines enerjisi sarj adaptoriiniin isletim
gostergeleri

LED yesil | Anlami
Yanmiyor | Glines isimasi yok (glines
enerjisi modull ¢ok az
aydinlaniyor veya kutuplar ters
olarak baglanmis)
Strekli Gilines 1simasi var
yaniyor
Titreyerek | Gerekenden ¢ok daha fazla
yaniyor glines 1simasi var (Ariza degil!)
LED kirmizi | Anlami
Yanmiyor | Sarj akimi yok (aki birimi tam
olarak dolmus veya hi¢ baglan-
mamis veya yeterli miktarda
glines 1simasi yok
Yaniyor Sarj akimi geliyor (aki birimi
sarj oluyor)
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I LIETUVIY KALBA

Bendra informacija

Saulés jkrovimo reguliatorius jungiamas tarp
saulés modulio ir akumuliatoriaus. Jis reguliuoja
akumuliatoriaus jkrovimo srove bei galuting
jkrovimo jtampa.

A\

Kadangi akumuliatoriaus galutiné
jtampa priklauso nuo temperaturos,
tai todél jkrovimo reguliatorius turi
bdti toje pacioje patalpoje, esant tai
paciai temperaturai, kaip ir pats
akumuliatorius.

Dél Sios priezasties, prie jkrovimo reguliatoriaus
tvirtai pritvirtintas 1,5 m laidas, einantis j akumu-
liatoriy, negali buti kei¢iamas. Pro permatomg
dangtelj yra matomi du Sviesos diodai
(lemputés), kurie rodo esamg darbine buseng.

Prijungimas

1. Jkrovimo reguliatoriui iSrinkti tinkama, gerai
matoma vietg ir jj pritvirtinti; atkreipti démes;j
i laido, einantj j akumuliatoriy, ilgj!

2. Tiesiant i§ saulés modulio einancius laidus,
juos reikia lengvai prisukti ir prijungti
atitinkamai pagal poliy [mélyna kabelio gysla
(BU) prie neigiamo jvado (-), rudg kabelio
gysla (BN) prie teigiamo jvado (+)].

Nuoroda: |krovimo reguliatorius yra
apsaugotas nuo neteisingo saulés
modulio prijungimo (sumaisyti poliai)

Kai prijungimas pagal polius yra teisingas ir
kai saulés modulis Siek tiek apSviestas,
uzsidega Zalia lemputé.

Nuoroda: Zalios lemputés blykéiojimas néra
klaida; tai tik reiskia, kad i$ saulés modulio
ateinancios jtampos yra daugiau nei
pakankamai ir todél ji yra apribojama.

3. Prisukti kabelius ir uzdaryti jkrovimo reguliato-
riaus dangtel;.
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4. ) akumuliatoriy vedancio laido kistukg jkisti j
laisvg akumuliatoriaus lizdg. Jei saulés
modulis tiekia pakankamai saulés jtampos ir
akumuliatorius yra kraunamas arba turi bati
pakrautas, tai tokiu atveju jkrovimo regulia-
toriuje uzsidega ir raudona lemputée.

5. Reikalui esant, saulés modulj reikia nukreipti
ir pritvirtinti didziausios insoliacijos kryptimi
(i pietus).

Saulés jkrovimo reguliatoriaus darbo
indikacijos

zalia reikSme
lemputé
nedega néra saulés jtampos (saulés
modulis apSviestas per mazai
arba prijungtas neteisinga poliy
kryptimi)
dega saulés jtampa yra
pastoviai
blykséioja | saulés jtampos yra daugiau nei
pakankamai (tai ne klaida!)
raudona | reikSmé
lemputé
nedega néra jkrovimo srovés (akumulia-
torius pilnai pakrautas arba
neprijungtas, arba nepakanka
saulés jtampos)
dega jkrovimo srove teka
(akumuliatorius kraunamas)
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| EEsTi

Uldist

Paikesemooduli laadimisregulaator lilitatakse
péikesemooduli ja akupaki vahele ning see
reguleerib laadimisvoolu ja akupaki laadimise
|16pp-pinget.

A\

Seetbttu ei tohi laadimisregulaatorile kinnitatud,
akupakiga Uhendamiseks moeldud 1,5 m pikkust
kaablit muuta. L&bipaistva kaane alt paistavad
kaks valgusdioodi, mis annavad mérku vasta-
vast talitlusolekust.

Et akupaki laadimise |16pp-pinge
s6ltub temperatuurist, peab laadi-
misregulaator asuma samas ruumis
sama temperatuuri juures, kus
akupakk ise.

Uhendamine

1. Paigaldage laadimisregulaator sobivasse,
héasti ndhtavasse kohta. Seejuures jalgige
akupakiga thendamiseks moeldud kaabli
pikkust, kaablit ei tohi pikendada.

2. Viige paikesemoodulilt tulev kaabel 1abi augu
ja Uhendage see Oigete poolustega [sinine
juhe (BU) tuleb Gihendada miinuspoolusega
(-), pruun juhe (BN) plusspoolusega (+)].

NB! Laadimisregulaator on kaitstud pooluste
segiajamise vastu.

Kui poolused on digesti ihendatud ja
paikesemoodulile langeb veidi valgust, suttib
roheline valgusdiood.

NB! Rohelise valgusdioodi vobisemine ei
kujuta endast viga, vaid annab maérku sellest,
et paikesemoodulilt tulev pinge on enam kui
piisav ja toimub selle piiramine.

3. Keerake labiviiktihend kinni ja sulgege
laadimisregulaatori kaas.

4. Uhendage akupakini viiv kaabel akupakil
olevasse tihja pistikupesasse. Niipea, kui
paikesemoodulilt tuleb piisav pinge ja toimub
akupaki laadimine, slttib laadimisregulaatoril
punane valgusdiood.
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5. Vajadusel seadke paikesemoodul kdige
paikselisemasse suunda (Uldjuhul Idunasse)
ja kinnitage see aluspinnale.

Paikesemooduli laadimisregulaatori

talitlusteated

Roheline | Tahendus
valgus-
diood
Ei pdle Pinget ei ole (paikesemoodulile
langeb liiga vahe valgust voi
poolused on valesti ihendatud).
Pdleb Pinge on olemas.
pidevalt
Vadbiseb | Pinge on enam kui piisav
(see ei ole vigal)
Punane | Tahendus
valgus-
diood
Ei pdle Laadimisvoolu ei ole (akupakk
on téis laetud voi see ei ole
Uhendatud voi puudub piisav
pinge).
Sees Laadimisvool on olemas (toimub
akupaki laadimine).
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| LATVIESU vALODA

Vispariga sadala
Solarais ladetaja regulators tiek pieslégts starp
saules bateriju un akumulatoru un regulé
uzlades stravu, ka art akumulatora uzlades
stravas gala spriegumu.
Ta ka akumulatora uzlades gala
A spriegums ir atkarigs no tempera-
turas, ladétaja regulatoram
jaatrodas taja pasa telpa ar tadu
pasu temperatiru, kur atrodas pats
akumulators.

Tapéc ari nedrikst izmainit 1adétaja regulatoram
pievienoto 1,5 m garo vadu, kas paredzéts
savieno$anai ar akumulatoru. Caur caurspidigo
vacinu ir redzamas divas gaismas diodes, kas
norada uz aktualo ekspluatacijas stavokli.

PievienoSana

1. Izvéléties ladetaja regulatoram piemeérotu,
labi redzamu vietu un uzstadit to; nemt véra
vada garumu, kas paredzéts savienoSanai ar
akumulatorul

2. |zvadit saules baterijas vadu caur brivo
skrivsavienojumu un pieslégt pie pareizajiem
poliem [zilais vads (BU) pie negativa pola (-),
brunais vads (BN) pie pozitiva pola (+)].

Noradijums: Ladétaja regulétajs ir aizsargats
pret saules baterijas poléjuma sajauk$anu.

Ja poli pieslégti pareizi un saules bateriju
apspid gaisma, iedegas zala gaismas diode.

Noradijums: Zalas gaismas diodes
raustiS8anas nenorada uz klumi, bet gan
nozime to, ka no saules baterijas nakoSais
spriegums ir vairak ka nepiecieSams un tas
tiek ierobezots.

3. Pievilkt vadu skrlves un aizvért ladetaja
regulétaja vaku.
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4. Pievienot savieno8anai ar akumulatoru
paredzeta vada kontaktdaksu brivajai
akumulatora ligzdai. Tik ilgi, kameér saules
baterija pievada pietiekamu daudzumu solara
sprieguma un akumulators tiek uzladéts vai
jaladé, ladétaja regulatora iedegas ari
sarkana gaismas diode.

5. Ja nepiecieSams, pagriezt saules bateriju
virziena, no kura visvairak varétu spidet saule
(parasti uz dienvidiem) un nostiprinat to.

Solara ladétaja regulatora ekspluatacijas
pazinojumi

zala nozime
gaismas
diode
nedeg nav solara sprieguma (saules

baterija nav pietiekami
apgaismota vai nav pareizi
pieslegta poliem)

deg ir solarais spriegums
pastavigi
raustas parak liels solarais spriegums

(nav klimes!)

sarkana | nozime
gaismas
diode
nedeg nav ladésanas stravas

(akumulators uzladéts vai nav
pieslégts, vai nav pietiekams
solarais spriegums)

deg plUst uzlades strava (tiek ladéets
akumulators)
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| HRvATsKI

Opéenito
Solarni regulator punjenja postavlja se izmedu
solarnog modula i akumulatora/baterije a
regulira napajanje kao i napon priklju¢ka za
akumulator/bateriju.
Kako napon prikljucka za
A akumulator/bateriju ovisi o tempe-
raturi regulator punjenja mora se
nalaziti u istoj prostoriji iste tempe-
rature kao i sam akumulator/
baterija.

Iz tog razloga ne smijete mijenjati 1,5 m dug
vod ¢vrsto priévrséen za regulator punjenja koji
ga povezuje za akumulator/bateriju. Kroz
transparentni poklopac vidljive su dvije LED
lampice, koje oznacavaju odredeno stanje
pogona.

Priklju¢ak

1. Pronacdi odgovarajuce, vidljivo mjesto za
regulator punjenja i postaviti ga; pritom pazite
na duljinu voda do akumulatora/baterije!

2. Vod/Zicu koji dolazi od solarnog modula
provesti kroz slobodne vijke i pricvrstiti na
odgovarajuce polove [plave Zice (BU) na
minus-priklju¢ak (-), smede Zice (BN) na
plus-priklju¢ak (+)].

Napomena: Regulator punjenja zasticen je
od pogresnog povezivanja polova solarnog
modula.

Kod pravilnog prikljucka polova i rasvjete
solarnog modula, svijetli zelena LED lampica

Napomena: Ukoliko zelena LED lampica
trepce to ne znaci greSku, ve¢ oznacava da
ima i vise nego dovoljno napona koji dolazi
od solarnog modula pa ga je potrebno
ograniciti.

3. Privrstiti kabel i zatvoriti poklopac regulatora.
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4. Utika¢ voda koji ulazi u akumulator/bateriju

utaknuti u slobodnu utiénicu akumulatora.
Sve dok solarni modul isporu¢uje dovoljno
napona a akumulator se puni ili ga pak treba
napuniti, svijetli crvena LED lampica na
regulatoru punjenja.

5. Prema potrebi solarni modul jo§ samo

okrenite u smjeru od kuda dolazi najvise
sunceve svijetlosti (mozda juzno) i tako ga
pricvrstite.

Pokaziva¢ na solarnom regulatoru punjenja

LED Znacenje
zeleno
isklju¢eno | nema solarnog napona (solarni

modul je preslabo osvijetljen ili
su polovi neispravno priklju¢eni)

kontinuirano | ima solarnog napona

svijetli
trepée ima i vise nego potrebno
solarnog napona (nije greska!)
LED Znacenje
crveno
isklju¢eno | nema struje za punjenje
(akumulator/baterija je pun ili
pak nije prikljucen, ili nema
dovoljno solarnog napona)
ukljuéeno | tece struja (puni se akumulator/

baterija)
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| smpski

Opste napomene
Solarni regulator punjenja prikljuuje se izmedu
solarnog modula i aku-elementa i reguliSe struju
punjenja i napon aku-elementa na kraju
punjenja.
Kako napon aku-elementa na kraju
A punjenja zavisi od okolne tempera-
ture, to se i regulator punjenja mora
nalaziti u istoj prostoriji i pod istim
temperaturnim uslovima kao i
aku-elemenat.

Zato se ne sme menjati kabl duzine 1,5 metra,
pri¢vrSéen za regulator punjenja i namenjen
spoju sa aku-elementom. Kroz providan
poklopac mogu se videti dve svetlece diode
(LED) koje pokazuju aktuelno radno stanje
uredaja.

Prikljucéenje

1. Nadite primereno, dobro vidljivo mesto za
regulator punjenja i montirajte ga; pri tome
obratite posebnu paznju na duzinu kabla do
aku-elemental!

2. Provucite vod solarnog modula kroz otvoreni
vij¢ani spoj i prikljucite ga pravilno rasporedu-
juci polove [plavu zilu (BU) na priklju¢ak za
negativni pol (-), braon zilu (BN) na priklju¢ak
za pozitivni pol (+)].

Upozorenje: Regulator punjenja zasti¢en je
od pogresnog rasporeda polova na solarnom
modulu.

Zasvetlece zelena svetleca dioda ako su
polovi ispravno prikljueni i ako je solarni
modul izloZen izvesnoj svetlosti.

Upozorenje: Treperenje zelene svetleée
diode ne ukazuje na gresku, ve¢ samo znaci
da solarni modul napaja uredaj dovoljnim
naponom i da ¢e se taj napon ograniciti.

3. Cvrsto zategnite vijéani spoj za kabl i
zatvorite poklopac regulatora punjenja.
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4. Utaknite utika¢ na slobodno prikljuéno mesto
na aku-elementu. Zasvetlece i crvena
svetleca dioda regulatora punjenja ukoliko
solarni modul emituje dovoljno solarnog
napona i aku-elemenat se puni odn. mora biti
napunjen.

5. Solarni modul treba okrenuti u pravcu
maksimalne izlozenosti suncu (po pravilu na

jug) i pricvrstiti.

Radni signali solarnog regulatora punjenja

zelena LED | znacenje

isklj. ne postoji solarni napon (solarni
modul nije u dovoljnoj meri
izlozen svetlosti ili njegovi polovi

nisu ispravno priklju¢eni)

stalno svetli | postoji solarni napon
treperi postoji viSe nego dovoljno
solarnog napona (nije greska!)
crvena LED | znacenje
isklj. nema struje punjenja (aku-

elemenat je do kraja napunjen,
ili nije prikljucen, ili solarni napon
nije dovoljan)

uklj. pritice struja za punjenje
(aku-elemenat se upravo puni)
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| EAAHNIKA

levika
O nAlakdG PUBUIOTAG POPTIONG TaPEURAANETAL
avaueoa omv NAOKY povada kat m povada
uriatapiag kat pubpidel To pelpa POPTIONG
KaBWG Kal MV TEAKN TAON Yy m Povada
uratapiag.
Emedn n taon TeAkng ¢popTiong
A ™G povadag priatapiag egaptatal
and m Beppokpacia TIPETIEL O
pUBUOT™G POPTIONG Va BpiokeTtat
OToV (Bl0 XWPOo Pe MV Bla
Bepuokpaocia pe m povada
uratapiag.

[a 10 AOYO autd dev TIPETIEL va AAANACETE TO
1,5 m KaAwdlo 10U BpiokeTal oTtabepa
OUVOEDENEVO OTO PUBUIOTY) POPTIONG P0G T
povada pratapiag. Méow Tou dapavoug
KAmaklou eival opateg duo Auyvieg LED mou
ETUONUAIVOUV TNV €KAOTOTE KATAOTAON
AelToupyiag.

Z0vdeon

1. Bpeite pa KatdAAnAn, KaAd opat) B€on ya
TO PUBOT POPTIONG KAl TOTIOBETOTE TOV.
MpoceEte 1O PNKOG TOou KaAwdiou TPog
povéda pratapiag!

2. 0dnynoTe TO KOAWJLO TIOU EPXETAL ATIO TNV
NALGKY) povada PEcw TG avolxmg Bidag kat
OUVOEOTE OWOTA TOUG TIOAOUG [UTIAE aywyoqg
(BU) otov apvnTikr) MOAO  (-), KAPE AYWYOG
(BN) otov BeTikO TIOAO (+)].

Ymodeign: O pubuomq popTiong
mpooTatelsTal €vavTl olyxuong mg
TOAKOTNTAG ™G NALAKNG LOVAdAG.

Av gival cwom n olvdeon TwV TOAWV Kal
PwTiCeTal Alyo n nAlakn povada avdapel n
mpdaoivn Auyvia LED.

Ymodeign: To 1pepdoBnua MG mpaovng
Auyviog LED &ev eruonuaivel KAmolo o@aAua
OAAG Onuaivel amiAa OTL n Taon Tou
TIPOEPXETAL ATIO TNV NALAKY) povada eival
TIEPLOOOTEPO ATIO ETIAPKNG KAl TIEPLOPICETAL.
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3. ZPiETe TOUG OTUTIOBAITTTEG TOU KAAWDIOU Kal
KAelOTE TO KATdKL TOU PUBUIOT POPTIONG.

4. EloGyete 10 BUoPa Tou KaAwdiou Tou odnyei
MPOG TN HovAda Pratapiag oty eAelBepn
urtodoxn Mg povadag priatapiag. Eeoécov n
NALGKY) HOVAdQ TIAPEXEL APKET) NALAKY) TAON
Kal 1 povada pratapiag eopTifetal i mpemnet
va QOPTIOTEL, avapel Kal N KOKKIVN Auxvia
LED oTo pubuot| ¢oépTiong.

5. Av xpeldletal MPooavaTtoANioTe TV NALaKY)
pJovada oty Kateubuvon Pe mv
nepLoodTEPN NALAKY) akTvoBoAia (dnA. Tipog
TO VOTO) KAl OTEPEWOTE TNV.

Evdei&eig AsiToupyiag Tou nAlakou pubuIoTH
popTIoNg

Mpaoivn Znuacia
Auyvia LED
ofnom dev umdpxel NAaKA Tdon
(eEAG)IOTa QWTIOPEVN NALOKN
HovAda 1} CUVOEDEUEVT UE
A&Bog moAkdé™MTa)
avapel uridpxel NAaKn taon
ouvexopeva

TPEUOOPRAVEL| UTIAPXEL TIEPLOCOTEPN NALAKN
TAon and oon xpeletal
(dev unapyet opaiual)

KOKKIVN Znuacia
Auyvia LED

ofnom dev urdpyel peupa popTiong
(Movada pnatapiag MANPWS
(POPTIOPEVN N UN OUVOEDEUEVN
1 OeV UTIAPXEL AQPKETY NALAKY)
Téon)

QVAUPEVN | TO pelpa POPTIONG PEEL

(popTiCeTal n povada
prnatapiag)
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| ROMANA

Generalitati

Regulatorul solar de incarcare se conecteaza
intre modulul solar si unitatea acumulatorului

si regleaza curentul de incarcare precum si
tensiunea finala de incarcare pentru acumulator.

Deoarece tensiunea finala de
incarcare a acumulatorului este
dependenta de temperatura trebuie
ca regulatorul de incarcare sa se
gaseasca in aceeasi camera la
aceeasi temperatura ca si
acumulatorul.

Din aceasta cauza trebuie ca sa fie respectata
lungimea de 1,5 m a cablului de legatura dintre
regulatorul de incarcare si unitatea acumula-
torului. Prin carcasa transparenta sunt vizibile
doua LED-uri care indica fiecare cate o stare de
functionare.

Conectare

1. Se cauta un loc potrivit, la vedere, pentru
regulatorul de incércare si se amplaseaza
acolo. Atentie la lungimea cablului pana la
unitatea acumulatorului!

2. Cablul care vine de la modulul solar se intro-
duce prin imbinare libera cu suruburi si se
conecteaza polarizat [firul albastru (BU) la
borna minus(-), firul maro (BN) la borna (+)].

Indicatie: regulatorul de incarcare este
protejat contra inversarii polilor.

La o conectare corecta se aprinde lumina
modulului solar LED verde.

Indicatie: o clipire intensa a LED-ului verde
nu indica eroare, ci inseamna ca tensiunea
de la modulul solar este mai mult decat
suficienta si este limitata.

3. Se strang bine suruburile si se inchide
carcasa regulatorului de incarcare

04.2006 TR30A042 RE

4. Stecherul cablului care duce la unitatea
acumulatorului se introduce in mufele libere
ale unitatii acumulatorului. Atata timp cat
modulul solar livreaza tensiune suficienta
solara si acumulatorul se incarca, se aprinde
si LED-ul rosu din regulatorul de incarcare.

5.1n aceste conditii se mai indreapta modulul
solar spre directia solara de radiatie cea mai
buna (orientat spre sud) si se fixeaza.

Indicatiile de functionare ale regulatorului
solar de incarcare

LED verde | Semnificatie
Stins Nu exista tensiune solara.
(Modulul solar este prea putin
luminat sau nu este conectat.)
Lumineaza | Tensiune solara prezenta
continuu
Clipeste Tensiune solara mai mult decat
suficienta (nu este o eroare!)
LED rosu | Semnificatie
Stins Nu exista curent de incarcare.
(Acumulatorul complet incarcat
sau neconectat; nu exista
tensiune solara suficienta.)
Aprins Circula curent de incarcare.
(Acumulatorul se incarca)
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| sBArapcku

O6wa uHdopmauma

ConapHUWAT perynatop ce CBbp3Ba Mexay
conapHua moayn n akymynaropa. Tov perynupa
3apAOHNA TOK W 3apAAHOTO HanpeXeHue Ha
akymynaropa.

Tbih KaTo 3apAAHOTO HanpeXeHue
Ha aKkymyrnaropa 3aBucu oT
Temneparypara, perynatopbT
TpAGBa Ja ce Hamypa B CbLUOTO
romMeLLeHne, B KOETO e akyMynaTopa.

Mo Tasu npuunHa gbunrmAaT 1,5 m kaben, mexay
perynartopa v akymynaropa He TpAbsa aa ce
npomeHA. [Npes3 npo3payYHmA Kanak ce Buwxaat
nse LED-uHavKaumm, Kouto ykassaTt CbOTBETHUA
peXxum Ha paboTa.

EnekTpuyeckun Bpb3ku

1. N3bepeTe noaxoAALLo MACTO ¢ fobpa
BUAMMOCT U MOHTVpaWTe perynaropa Tam;
cnepete 3a Ab/KMHATA Ha Kabena [0
akymynaropa!

2. MpomyLieTe n3nmaalmaA oT ConapHnA Moays
kaben npe3 cBO6OAHOTO BUHTOBO CbEAVHEHMNE
1 rO CBBbPXETe KaTo crneavTe 3a NpaBuIIHOTO
pasrnosioXeHne Ha MoncuTe [CH NPOBOAHUK
(BU) Ha rmuHyc” (-), kadAs npoBoaHuK (BN)
Ha rnmoc” (+)].

YkasaHue: PerynatopbT e 3aluTeH cpeLly
pasmAHa Ha MoncUTe Ha ConapH1A MoayIl.

Cnep npaBuiHO CBBbP3BaHe Ha NostocuTe n
M3BECTHO OCBETABAHE Ha ConapHuA Moaysn
cBeTBa 3eneHara LED-uHgnkauma.

YkasaHue: MvraHeTto Ha 3eneHarta LED-
MHAMKaUMA He Ce ObJKM Ha rpeLlka, a
03HayaBa, Ye 13NM3alLloTo OT ConapHuA
MOZyn HanpeXKeHve e NoBeye OT AOCTaTbYyHO
1 ce orpaHunyasa.

3. 3aTerHeTe BUHTOBOTO CheAMHEHUE Ha Kabena
1 3aTBOpeTe Karaka Ha perynaropa.
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4. BknoyeTe Lencena Ha cturalma ao
akymynatopa kaben B cBobogHarta bykca Ha
akymynatopa. Cnen Kato conapHuAaT mogys
[OCTaBW AOCTATbYHO HarpexeHue 1
aKyMynaTopbT ce 3apeau, CBeTBa 1
yepseHarta LED-uHaukauus Ha perynatopa.

5. HamecTeTe conapHvA moayn Taka, 4ye fa e
Haco4YeH TOYHO CpeLly CITbHLETO (Mo NpaBuio
Ha tor) 1 ro oukcupanTe.

WHaukauum 3a paboTarta Ha conapHuA
perynatop

3eneHa 3Ha4yeHue
LED-
MHAUKaumA
n3knoyeHa | HAma conapHo HanpexeHve
(conanmnaT momyn e cnabo
OCBETEH WM C HENPABUITHO
CBbp3aHu MoscHu)
cBeTn Hanvue e conapHo HanpexeHune
NpoAbLITK-
UTENHO
mura Hanvue e conapHo HanpexeHue
no-ronAamMo OT HeoH6XoAMMOTO
(ToBa He e rpewukal)
YepBeHa | 3HauyeHue
LED-
MHAUKaumA
nskntoyeHa | Hava 3apageH Tok
(akymMynaTopbT € HanmbJHO
3apefeH Unn He e CBbp3aH,
UM HAMAa JOCTaTbYHO COMapHO
HanpexeHue)
BK/OYEHa | 3apAgHWAT TOK Teve
(akymynaTopbT ce 3apexaa)
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Urheberrechtlich geschitzt. Nachdruck, auch
auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung.
Anderungen vorbehalten.

Copyright. No part of this document may be
reproduced without our permission.
All details subject to change.

Droits d'auteur réservés. Reproduction méme
partielle uniquement avec notre autorisation.
Changements de construction réservés.

Door de auteurswet beschermd. Gehele of
gedeeltelijke nadruk is zonder onze toestemming
niet toegestaan. Wijzigingen voorbehouden.

Copyright. Prohibida toda reproduccion integra
o parcial sin autorizacion previa. Reservado el
derecho a modificaciones.

Diritti d'autore riservati. Riproduzione, anche solo
parziale, previa nostra approvazione. La Ditta si
riserva di apportare modifiche al prodotto.

Proibida toda a reprodugao integral ou parcial
sem autorizagéo prévia. Reservado o direito a
modificagoes.

Wszelkie prawa zastrzezone. Powielanie,
réwniez czesciowe, wytacznie po uzyskaniu
naszej zgody. Zastrzegamy sobie prawo do
zmian konstrukcyjnych.

Szerzbi jogi védelem alatt. Részleges utannyomas
is csak kizarolagos engedélylinkkel lehetséges.
A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

Chranéno autorskym pravem. Dotisk,
i Castecny, pouze s nasim svolenim.
Zmény jsou vyhrazeny.

ABTOpCKMe npaBa 3awmileHbl! MNepeneyaTtka,
Aaxke 4acTu maTepuana, TOfbKO C Hallero
paspelweHnna! OctaBnAem 3a cobow npaBo Ha
BHECEHMWE TEXHUYECKMNX U3MEHEHUI.

Avtorske pravice zavarovane.
Ponatis, tudi izvlecki, samo z nasim
dovoljenjem. Pridrzana je pravica do
sprememb.

Opphavsretten er beskyttet, kopiering,
ettertrykk, bare med var godkjennelse.
Det taes forbehold om eventuelle forandringer.

Upphovsratten skyddad. Eftertryck, aven delvis,
endast med vart medgivande.
Med férbehall for andringar.
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Tekijanoikeussuoja. Osittainenkin lainaaminen
vain luvallamme. Oikeus muutoksiin pidatetaan.

Beskyttet ophavsret. Gengivelse, ogsa i uddrag
kun med vor tilladelse. Zndringer forbeholdt.

Chranené autorskym pravom.
Dotlag, aj Ciastocnd, len s nasim povolenim.
Zmeny vyhradené.

Telif haklar korunmustur. Kopyalanmasi,
kismen de olsa, ancak onayimizla olabilir.
Degisiklik yapma haklar sakhdir.

Autoriy teisés apsaugotos.

Perspausdinti, net ir dalimis, galima tik gavus
musy sutikima. Pasiliekame teise daryti
pakeitimus.

Jareltrlkk, ka osaline, lubatud Uksnes meie loaga.
Jatame omale diguse teha muudatusi.
Kaitstud autoridigustega.

Visas tiesibas aizsargatas. Materiala
parpublicéSana, ari tikai fragmentara,
iespéjama vienigi ar musu atlauju.
Paturam tiesibas veikt izmainas.

Sva prava zasti¢ena. Pretisak, ¢ak i samo
djelomic¢ni, samo uz nase odobrenje.
Zadrzavamo pravo promjena.

Autorska prava zasticena. PreStampavanje,
pa i delimi¢no, samo uz nase odobrenje.
Zadrzavamo pravo na izmene.

Ta ouyypagka SKaWUATa MPOOCTATEUOVTAL VOUIKA:
AnayopelUeTal OAKKA 1 HEPKN) avaTunwon Xwpig
mv adeld pag. Alampoupe To diKaiwpa aAAayng
TOU TIEPLEXOUEVOU.

Protejat de legea drepturilor de autor. Copierea,
chiar si in extras, numai cu aprobarea noastra.
Sub rezerva drepturilor la modificari.

3awmTeHn aBTopcKu npasa.

[MpeneyaTBaHeTo, AOPU M YACTUYHO, € NO3BONEHO
camMo C Halle paspelleHue.

[MpaBoTO 3a HaHacAHe Ha U3MeHeHWA ce 3anasBsa.
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